
—У дерьмо Деку нет причуды!

—О нет,—пробормотал Изуку.

В смотровую комнату вошел Кацуки Бакугоу, все еще в гипсах, так как Исцеляющая Девочка
не смогла залечить все сломанные кости. Он был измотан, и его тело все еще болело, но это не
мешало ему хромать сюда, поглядывая на Изуку так, словно для Бакуго одно лишь его
существование воспринималось как личное оскорбление.

Что, на само деле, так.

—Деку без причуды!— рявкнул Бакуго. —Вот почему он прятался от меня! Уже несколько
месяцев!

Большая часть класса одарила Изуку удивленными взглядами, получив еще один шок за
короткое время.

Изуку, однако, сменил нервозность на раздражение.

—Качан. Я не прятался от тебя, я просто переехал.

—Куда!?— закричал Бакуго.

Изуку вздохнул и покачал головой.

—Качан, мы поговорим об этом позже.

—Черта с два ты будешь указывать мне, что делать!— Бакуго захромал к нему, но Очако встала
на его пути. —Уйди с дороги, круглолицая!

—А ты попробуй меня заставить,—сказала Очако со смертельной серьезностью. —В этих гипсах
ты далеко не уйдешь. Ты выглядишь так, будто вот-вот помрешь.

—Грррр!— Бакуго открыл рот, чтобы разразиться новыми проклятиями и угрозами, но первым
заговорил кто-то куда более грозный.

—Кацуки Бакуго.— Все замерли, когда заговорил Незу. Его тон был как всегда спокоен, но в
словах звучала угроза, от которой по позвоночнику Бакуго пробежали мурашки. —Нужно ли
напоминать тебе, что ты находишься на очень тонком льду? Невежливое поведение по
отношению к нашему гостю - проступок, достойный как минимум отстранению.

—Тсс.— Бакуго прикусил язык. Он был в ярости, но понимал, что если сейчас скажет хоть что-
нибудь, то это ему не поможет, особенно с Незу.

—И я сомневаюсь, что Исцеляющая Девочка разрешила тебе покинуть Медицинское крыло.
Значит, ты не только угрожал нашему гостью, но и не подчинился одному из наших
сотрудников,—сделал вывод Незу. —Хуже того, гость, которому ты угрожал, -
высокопоставленный правительственный чиновник и глава правительственного отделения У.П.

—Подождите, что за черт?!— Кацуки был застигнут врасплох и смотрел на Изуку со смесью
гнева и шока. —Деку! Что ты задумал?

—Я объясню позже... это... долгая история,—вздохнул Изуку. —А пока тебе лучше вернуться в
кабинет Исцеляющей Девочки. Я расскажу тебе об этом позже. Обещаю.



Бакуго хотелось накричать на него, сказать, что он не может указывать ему, что делать, но он
чувствовал взгляд Нэзу, предупреждающий его, что если он сделает что-то глупое, то дорого за
это заплатит.

—Да, думаю, так будет лучше,—согласился Незу. —И я думаю, будет лучше, если ты сделаешь
это сейчас.

Если бы взгляды могли убивать, Изуку давно бы уже умер.

Но это было все, что он мог сделать, - бросить на Изуку разъяренный взгляд и, отвернувшись,
направиться к медблок.

После этого в классе надолго воцарилось молчание, пока класс впитывал новую информацию, а
Изуку готовился к худшему.

—Так значит... без причуд, да? Это хреново,—сказал Каминари.

Изуку был немного шокирован, еще больше, когда Джиро ударила его одним из своих
наушников.

—Ай! Что это было за чертовщина?— Каминари потёр руку, в которую его ткнула Дзиро.

—За то, что был бесчувственным идиотом!— Джиро зашипел на него.

—Хотя я сомневаюсь, что у тебя был какой-то злой умысел, твои слова могли быть восприняты
оскорбительно, Каминари,—объяснил Сёдзи. —Это может быть воспринято как то, что ты
смотришь на него свысока.

—Что? О, черт, мне так жаль!— Каминари поспешно извинился.

—Нет-нет, все в порядке!— взволнованно заверил его Изуку. —Ты прав, это очень хреново...
очень.

—Больше, чем ты можешь себе представить,—с горечью пробормотала Очако.

—И это объясняет проблемы с доверием,—теперь Шинсо увидел Изуку в совершенно новом
свете. —Дискриминация причуд. Я думал, причина в истории с Бакуго, но это была лишь малая
часть чего-то гораздо худшего, не так ли?

—Неужели дискриминация причуд здесь так сильна?— спросила Мина с очень озабоченным и
встревоженным выражением лица.

—Погодите, значит ли это, что Бакуго расист?— спросил Серо.

—Я не знаю?— Сато с любопытством посмотрел на Изуку. —Он расист?—

—Если да, то ужасно, что Юэй позволила ему поступить, несмотря на это,—Тодороки
посмотрел на Изуку. —Насколько плохо он относился к тебе из-за того, что ты без причуды?
Или была другая причина?

Изуку не мог подобрать слов, ему становилось все более неловко, когда все взгляды
сосредоточились на нем.

К счастью, этот раз отличался от прошлых.



—Хватит!— внезапно воскликнул Иида, заставив почти всех подпрыгнуть. —Эта деталь явно
была чем-то, что Мидория пытался скрыть, и это явно заставляет его чувствовать себя неловко!
Он - почетный гость в Юэй, и мы должны пока воздержаться от расспросов о таких вещах!

—Мы для него в основном чужие люди. Не понимаю, с чего вы взяли, что он захочет нам
открыться,—напомнила Асуи.

—Да, ребята, дайте ему немного пространства!— вмешалась Очако, встав между Изуку и
остальными.

—С-спасибо,—заикаясь, проговорил Изуку, его лицо покраснело. Он чувствовал себя неловко
из-за того, что ему пришлось прятаться за спинами друзей от того, с чем, по его мнению, он
должен был справиться.

«Верно. Думаю, последнее, что я хотел бы сделать, это обсудить свои проблемы с
дискриминацией с группой людей, с которыми я познакомился менее двух часов назад.» -
Шинсо укорил себя.

Теперь фиолетововолосый подросток с интересом наблюдал за тем, что же такое мог
рассказать Изуку. Отчасти из любопытства, а отчасти потому, что хотел узнать, насколько
сильно ему следует недолюбливать Бакуго.

—Эм… состяние Мидории? Можно ли это так назвать?— Момо не знала, как назвать
безпричудность Изуки и не обидеть его.

—На самом деле это неважно; но ты дала одноиз самых приятных названий,—пояснил Изуку.

—О-о... Не хочу показаться пренебрежительным, но, отложив это в сторону, не хочешь ли ты
объяснить ту часть, где Незу сказал, что ты отвечаешь за отделение У.П.?— спросила Момо. Ей
потребовалось время, чтобы смириться с этим фактом. В нем не было никакого смысла. Мало
того, что один человек не должен выполнять такой объем работы, так ему еще и пятнадцать
лет! С каких это пор пятнадцатилетние подростки могут быть правительственными агентами,
не говоря уже о том, чтобы руководить филиалом правительства?

—Да, и что это значит?— Очако, разозлившись на Бакуго, в первый раз пропустила эту часть
разговора и теперь недоумевала, во что ввязался ее друг.

—Это не совсем так. Хотя я и имею... влияние на отделение У.П., а также власть и обязанности,
связанные с ними, технически я не являюсь главным,—пояснил Изуку.

Это было правдой. Несмотря на то, что Отделение по устранению причуд в принципе делало
все, что он скажет, учитывая, что он мог в любой момент положить конец деятельности всего
отделения, это было только на практике. На бумаге правительство по-прежнему полностью
контролировало этот филиал, и у него теперь были свои руководители и чиновники.

—Может быть, это глупый вопрос, но... что такое отделение У.П.?— спросила Каминари.

—Я тоже не знаю, что это такое?— признался Серо.

Оглядевшись по сторонам, можно было заметить, что большая часть класса, похоже, тоже не
знает, что это такое.

—Правда?! Никто из вас не слышал об этом?— Момо в шоке оглядела весь класс. —Наверное,



новости начали распространяться только недавно, но я ожидала, что хотя бы несколько
человек из вас знают.

—Это филиал «Устранение причуд (Q.R.),» —пояснил Незу.

—ЭЭЭЭЭЭЭЭЭЭЭЭ!!!?— На этот раз весь класс был в шоке, и это было очевидно.

—Подождите? Устранение причуд? Типа устранение от причуд?— У Серо расширились глаза и
отвисла челюсть – эту реакцию разделяла большая часть класса.

—Д-да,—признал Изуку, прежде чем быстро объясниться. —Отделение У.П. занимается
удалением причуд у О.П.Д. второго уровня, но только у тех, кого я считаю нужным удалить.

—Но как? Почему? Что вообще...— Момо пыталась понять, что один подросток отвечает за
такую важную функцию, которая может повлиять на жизни стольких людей.

—Как вообще можно стереть причуду?—спросил Тодороки.

—И каковы критерии для этого?— поинтересовался Шинсо.

—Ну, я не могу раскрыть специфику процесса, но что касается критериев, то обычно это
касается только людей с причудами, которые считаются слишком опасными для
существования в обществе,—попытался найти лучший пример Изуку. —Например, был
мальчик с причудой рулетки. Каждые двадцать четыре часа его причуда менялась, что
приводило к различным проблемам. Большинство смен приводили к незначительным травмам
и порче имущества, но некоторые причуды были настолько опасны, что создавали угрозу
массовой смерти и разрушений. В конце концов, ПСД пришлось вмешаться и задержать его.

—Поскольку не было эффективного способа контролировать его причуду, он оказался перед
выбором: вечное заточение или удаление причуды,—резюмировал Тодороки.

—Это отстой!— воскликнула Мина.

—Быть запертым в тюрьме, потому что ты родился с опасной причудой. Какой ужас,—добавила
Момо.

—Изуку,—Очако, в отличие от остальных, больше переживала за своего друга. В конце концов,
она понимала, что решение судьбы людей должно быть очень тяжелым для него.

—К сожалению, выбор у всех участников процесса невелик,—вмешался Незу. —Если
освободить этих людей, они неизбежно приведут к жертвам из-за неконтролируемости их
причуд. Поэтому единственные реальные варианты - это заключение в тюрьму или удаление
причуд. Это действительно прискорбно для этих людей и их семей, но альтернативы нет.

В классе воцарилась тишина, в душе большинства из них зародилось злость. Злость из-за
несчастья этих невинных людей, которым они ничем не могли помочь.

—Конечно, удаление причуд - это только крайняя мера,—успокоил их Изуку. —ПСД будет
уделять первостепенное внимание поиску способов, которые позволят этим людям жить с их
причудами, а не просто отбирать их... по крайней мере, до тех пор, пока я буду следить за
принятием решений.

—Полагаю, правительство пытается расширить сферу деятельности этой ветви?— спросил



Незу.

—Да, но лишить кого-то причуды - дело серьезное. К нему нельзя относиться как к первому или
даже второму варианту,—пояснил Изуку. —Это обрекает их на тяжелую жизнь.

Класс снова замолчал, впитывая тяжесть слов Изуку.

—Ну, думаю, хватит отвлекаться. Похоже, битва с этим монстром подходит к концу,—сказал
Незу, возвращая внимание всех к упражнению.
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